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PROGRAMME – PROGRAM 
 

Jeudi 10 janvier – Thursday, 10th January 
 
Dès 14h Arrivée des équipes 
From 2p.m team’s arrival 

18h00 Réunion des Chefs d’équipe 
06.00 p.m Team Captain´s Meeting 
_________________________________________________________________________________ 

Vendredi 11 janvier – Friday, 11th January 
 
09h30 Entraînement officiel HS 118 (2 sauts) 
Official Training HS 117 2jumps 
10h30 Saut de réserve 
Provisional competition round  
14h00-15h00 Entraînement officiel fond piste le Lernier 
Official Cross country training 
____________________________________________________________________________________ 

Samedi 12 janvier – Saturday, 12th January 
 
08h30 Saut d’essai 
08.30a.m Trial jump 

09h30 Epreuve de saut Coupe du Monde Combiné Nordique HS 118  
09.30a.m Ind. Gundersen – HS 118 
13h00 Epreuve de de fond Gundersen 10km - Piste le Lernier 4x2,5 km 

1.00p.m Ind. Gundersen 10 km – track 4x2,5 km 
5 ‘ fin épreuve Palmarès Coupe du Monde Combiné Nordique 
Follow by - Prize giving ceremony 
15’ fin d’épreuve Réunion des Chefs d’équipe 
15’ after prize giving ceremony Team Captain’s meeting 
__________________________________________________________________________________________ 

Dimanche 13 janvier – Sunday, 13th January 
 
08h30 Saut d’essai 
08.30a.m Trial jump 
09h30 Epreuve de saut Team Sprint Coupe du Monde Combiné Nordique HS 118 

09.30a.m Team Sprint – HS 118 
13h00 Epreuve de Team Sprint - Piste le Lernier 2x7,5 km 
1.00p.m Team Sprint – track 2x7,5km 
5 ‘ fin épreuve Palmarès Coupe du Monde Combiné Nordique 
Follow by - Prize giving ceremony 

 



 

 

  

Comite Course - Race Committee 
 

Coordinateur FIS - FIS race director (RD) Lasse OTTESEN 

Assistant coordinateur FIS - FIS race director assistant (RDA) Jan Rune GRAVE 

Contrôle equipement - FIS equipment control Guntram KRAUS 

Délégué technique FIS - FIS technical delegate (TD) Jarkko MANTILA 

Assistant délégué technique - FIS technical delegate assistant (TDA) Andrea ROGGIA 

Délégué technique national - national technical delegate (TDN) William TRACHSEL 

Juges de saut  - jumping judges Odette BOUVARD (FRA) 
 Robert KRAUTGARTNER (AUT) 
 Peter WEISE (GER) 
 Eduard SUBOCH (RUS) 
 Peter CLAUS (USA) 

Directeur d’épreuve - race director Jérome PAGNIER 

Directeur adjoint – race director assistant Fabrice GUY 
Chef de tremplin - chief of hill Joël PAGNIER 

Chef de piste - chief of course Dominique VAUCHERET 
Informatique & vidéo mesure - time keeping & distance measurement  Swiss Timing 

Secrétaire d’épreuve - race secretary  Jean-Philippe FAVROT 
Chef du service médical - chief of medical service  Dr. Jean-François BOKAN 

 

Comite d’organisation - organising committee  Nordic Evénements 
Président du Comite d’Organisation – OC President  Michel VION 

Secrétaire général – general secretary Vincent Jacquet 

Trésorier – treasurer Bernard Faillie 
Hébergement - accommodation  Emilie ROUGET 

Presse  Agence Olivia Payerne 
 contact@agence-op.fr 
 

 
Définition de la compétition 

Competition rules 
 

Les compétitions se dérouleront selon le RIS et le règlement de la Coupe du Monde de Combiné Nordique. 
The competition will refer to the ICR and the FIS World Cup Nordic Combined rules. 

 
 

Inscriptions – entries 
 

Les fédérations nationales transmettront leurs inscriptions par le système d'inscription en ligne FIS, d’ici le 01 
janvier 2013. 
National federations will submit their entries through the FIS online entry system before January 1st 2013. 
 

  

contact@agence-op.fr


  

Hébergement - Accommodation 
 

Plusieurs hôtels sont proposés dans un rayon de 25km du site de compétition.  
Several hotels situated within 25km from the competition venue are available. 
 

Transports 
 

Les transports entre l'aéroport, l'hébergement et le site de compétition sont organisés sur demande à  
asni.accommodation@yahoo.fr 

Transports from/to the airport, accommodation and competition venue can be organised on request. All requests must be sent to  
asni.accommodation@yahoo.fr 

 
Situation 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cliquez sur le lien suivant pour accéder à Google Maps : 
Clic on the link below to accede to Google Maps : 

http://goo.gl/maps/ZYI5g 

mailto:asni.accommodation@yahoo.fr
mailto:asni.accommodation@yahoo.fr
http://goo.gl/maps/ZYI5g


 

Communication 
 
 
Chaux-Neuve innove avec une stratégie de communication étendue au web : 
Chaux-Neuve innovates with a communication strategy spread to the Web 

 Animation communautaire sur les réseaux sociaux 
 Community animation on the social networks 
 Organisation de jeux concours 
 Organization of quizzes 
 
 
 
Retrouvez plus d’information sur : 
Find more information on: 

 www.worldcup-chauxneuve.fr 

   
 https://www.facebook.com/chauxneuve 
 
 https://twitter.com/ChauxNeuve 
 

 
 
 
 
 

Chaux-Neuve en chiffres – In figures 
 

2 jours de compétitions 
2 days of competitions 

70 compétiteurs représentants 14 nations 
70 competitors representing 14 countries 

86 journalistes accrédités 
86 journalists accredited 

300 médias concernés 
300 concerned media 

15 000 spectateurs en 2012 ! 
15 000 spectators in 2012 ! 
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